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Florim Ceramiche S.p.A. SB 
Via Canaletto, 24 /41042 Fiorano Modenese (MO) / T. +39 0536 840111 / F. +39 0536 844750 / florim.com



FLORIM Ceramiche S.p.A SB. a socio unico
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia
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FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb ≤ 0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.florim.com
Please refer to our web site www.florim.com for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.florim.com
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.florim.com
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.florim.com

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.florim.com

FLORIM Ceramiche S.p.A SB. a socio unico
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia
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FLORIM 003

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb ≤ 0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.florim.com
Please refer to our web site www.florim.com for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.florim.com
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.florim.com
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.florim.com

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.florim.com

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 50 100 13825

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 50 100 13545

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

COSA SIGNIFICA ESSERE B CORP?

Ci siamo misurati con i più alti standard di 
performance sociale e ambientale e dopo un lungo e 
rigoroso processo di verifica siamo diventati B Corp.

Le aziende che riescono a ottenere questa certificazione 
sono le più evolute al mondo in termini di impatto 
positivo sia sociale che ambientale.

Costituiscono un movimento globale di ‘Purpose Driven 
Businesses’ che ha l’obiettivo di diffondere un nuovo 
paradigma economico, che vede le imprese come 
protagoniste nel rigenerare la società.

NON 
PROFIT

Ha un impatto
positivo sulle

persone e l’ambiente
Has a positive 

impact on people 
and the environment

FOR
PROFIT

Ricerca
il profitto

Seeks profit Ricerca il profitto e ha un impatto 
positivo sulle persone e l’ambiente

Seeks profit and has a positive impact on 
people and the environment

È CERTIFICATA 
B CORP
FLORIM IS 
B CORP 
CERTIFIED

WHAT DOES IT MEAN TO BE B CORP?

We vied with the highest social and environmental 
performance standards, and after a long and 
scrupulous verification process, we became B Corp.

Companies that succeed in obtaining this certification are 
the most evolved in the world in terms of their positive 
social and environmental impact.

They constitute a global movement of ‘Purpose Driven 
Businesses’ whose aim is to diffuse a new economic 
paradigm, whereby companies are the drivers 
of social regeneration.

Guarda il video “Essere sostenibili è una scelta quotidiana”
con i volti di alcune delle “persone Florim” che ogni giorno 
contribuiscono a rendere l’azienda sempre più responsabile.
Watch the video “Being sustainable is a daily choice” with the faces 
of some of the “Florim people” who contribute to making the company 
even more responsible, every day.

Guardiamo al business come una forza 
positiva in grado di generare profitto 
e allo stesso tempo creare un impatto 
virtuoso sulle persone e sull’ambiente. 
Da sempre.

Le nostre scelte, giorno dopo giorno, 
ci hanno portato a migliorare 
il nostro modo di fare impresa.

We conceive the business as a positive force 
able to generate profits and at the same time 
create a virtuous impact on people and 
the environment. Since forever.

Our choices, day after day, have led us 
to improve our way of doing business.
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kitchen countertop: FLORIM STONE COLOR WHITE matte
floor: FLOW 120x240 - 474"x942" naturale/matte
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FLOW
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kitchen countertop: FLORIM STONE COLOR WHITE matte
floor: FLOW 120x240 - 474"x942" naturale/matte
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floor: FLOW 120x240 - 474"x942" naturale/matte
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kitchen countertop: FLORIM STONE COLOR WHITE matte
floor: FLOW 120x240 - 474"x942" naturale/matte
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floor: FLOW 120x240 - 474"x942" naturale/matte
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wall/ raised platform/bathtub: PEBBLE 120x280 - 474"x1104" naturale-matte
floor: BREACH 120x280 - 474"x1104" high-glossy
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PEBBLE
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wall/ raised platform/steps/bathtub: PEBBLE 120x280 - 474"x1104" naturale-matte
floor: BREACH 120x280 - 474"x1104" high-glossy
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wall/ raised platform/steps/bathtub: PEBBLE 120x280 - 474"x1104" naturale-matte
floor: BREACH 120x280 - 474"x1104" high-glossy
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wall/ raised platform/bathtub: PEBBLE 120x280 - 474"x1104" naturale-matte
floor: BREACH 120x280 - 474"x1104" high-glossy
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wall: WHITE/FRAGMENT 120x240 - 474"x942" high-glossy - top sink: FLORIM STONE COLOR BLACK matte
floor: FRAGMENT 120x120 - 474"x474" naturale/matte
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FRAGMENT
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wall: WHITE/FRAGMENT 120x240 - 474"x942" high-glossy - top sink: FLORIM STONE COLOR BLACK matte
floor: FRAGMENT 120x120 - 474"x474" naturale/matte
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wall: WHITE/FRAGMENT 120x240 - 474"x942" high-glossy
floor: FRAGMENT 120x120 - 474"x474" naturale/matte
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wall: BLACK 120x240 - 474"x942" high-glossy / B&W DECOR 60x120 - 23b"x474" # 6 mm
floor: FALL naturale/matte 120x240 - 474"x942"
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FALL
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wall: BLACK 120x240 - 474"x942" high-glossy
B&W DECOR 60x120 - 23b"x474" # 6 mm

floor: FALL naturale/matte 120x240 - 474"x942"
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COLOR SYSTEM.

In armonia con la visione che supera i tradizionali confini e le barriere tra le collezioni, Floor Gres
progetta le propria palette cromatica sulla base di un piano-colore elaborato considerando
l’evoluzione dello stile e le tendenze dell’architettura: il Florim Color System. Questo sistema
garantisce la compatibilità cromatica tra materiali appartenenti a collezioni diverse.
L’architetto sceglie e combina i materiali Floor Gres secondo le proprie esigenze, trovandoli
perfettamente compatibili.

Consistent with the vision that stretches beyond traditional boundaries and barriers between collections, Floor Gres designs its color ranges on the basis 
of a general color plan drawn up taking into consideration the evolution of style and architectural trends:
the Florim Color System. This system ensures the color compatibility between materials belonging to different collections.
The architect selects the Floor Gres materials according to his/her needs and finds them perfectly compatible.

En harmonie avec une vision qui dépasse les frontières traditionnelles et les barrières entre les collections, Floor Gres projette ses gammes
de couleurs sur la base d’un plan-couleur général, élaboré en considérant l’évolution du style et les tendances de l’architecture :
le Florim Color System. Ce système garantit la compatibilité chromatique entre des matériaux appartenant à des collections différentes.
L’architecte choisit et combine les matériaux Floor Gres selon ses exigences, et il les trouve parfaitement compatibles.

In Harmonie mit der Vision, die die herkömmlichen Abgrenzungen und Schranken zwischen den Kollektionen überschreitet, plant Floor Gres seine
Farbpaletten auf der Grundlage eines allgemeinen Farbprojekts, das unter Berücksichtigung der Entwicklung des Stils und der architektonischen Trends 
erarbeitet wurde: dem Florim Color System. Dieses System garantiert die farbliche Kompatibilität der Materialien unterschiedlicher Kollektionen.
Der Architekt wählt und kombiniert die Materialien von Floor Gres seinen Bedürfnissen entsprechend, und stellt fest, dass sie perfekt kompatibel sind.

De acuerdo con la visión que supera las barreras y los confines tradicionales entre las colecciones, Floor Gres proyecta sus gamas y colores en base a un 
plan de color general elaborado considerando la evolución del estilo y las tendencias de la arquitectura: el Florim Color System. Este sistema garantiza 
la compatibilidad cromática entre los materiales pertenecientes a colecciones distintas. El arquitecto, al encontrarse con que los materiales Floor Gres 
son perfectamente compatibles entre sí, los elige y los según sus propias exigencias.

Ç ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË Ò ÔÓ‰ıÓ‰ÓÏ, ÔÂÓ‰ÓÎÂ‚‡˛˘ËÏ Ú‡‰ËˆËÓÌÌ˚Â „‡ÌËˆ˚ Ë ·‡¸Â˚ ÏÂÊ‰Û ÍÓÎÎÂÍˆËflÏË, Floor Gres ‡Á‡·‡Ú˚‚‡ÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚˚Â 
„‡ÏÏ˚ Ì‡ ÓÒÌÓ‚Â Ó·˘Â„Ó ˆ‚ÂÚÓ‚Ó„Ó ÔÎ‡Ì‡, ÒÓÁ‰‡ÌÌÓ„Ó Ò Û˜ÂÚÓÏ ‡Á‚ËÚËfl ÒÚËÎfl Ë ÚÂÌ‰ÂÌˆËÈ ‚ ‡ıËÚÂÍÚÛÂ: ˝ÚÓ - Florim Color System. ùÚ‡ 
ÒËÒÚÂÏ‡ „‡‡ÌÚËÛÂÚ ˆ‚ÂÚÓ‚Û˛ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏÓÒÚ¸ Ï‡ÚÂË‡ÎÓ‚, ‚ıÓ‰fl˘Ëı ‚ ‡ÁÌ˚Â ÍÓÎÎÂÍˆËË. ÄıËÚÂÍÚÓ ‚˚·Ë‡ÂÚ Ë ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ Ï‡ÚÂË‡Î˚ Floor 
Gres ÔÓ ÒÓ·ÒÚ‚ÂÌÌÓÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, Ú‡Í Í‡Í ÓÌË fl‚Îfl˛ÚÒfl ÒÓ‚Â¯ÂÌÌÓ ÒÓ‚ÏÂÒÚËÏ˚ÏË ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.
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FLOWTECH/PRODUCTINFO

FLOOR
AND WALL

FLORIM
COLOR SYSTEM

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO / Prodotto con design e 
formati utilizzabili sia per pavimenti che per pareti.

FLOOR AND WALL / Tiles with styling and sizes suitable for 
both floors and walls.

CARRELAGE ET REVÊTEMENT / Produit avec design et 
formats utilisables aussi bien pour les sols que pour les murs.

BODENFLIESEN UND WANDFLIESEN / Design und Formate 
dieses Produkts eignen sich sowohl für  Boden- als auch 
Wandgestaltungen.

PAVIMENTO Y REVESTIMIENTO / Producto con diseño y for-
matos utilizables tanto para pavimentos como para paredes.

èéã à éÅãàñéÇäÄ / àÁ‰ÂÎËÂ Ò ‰ËÁ‡ÈÌÓÏ Ë ÙÓÏ‡Ú‡ÏË, 
ÍÓÚÓ˚Â ËÒÔÓÎ¸ÁÛ˛ÚÒfl Í‡Í ‰Îfl Ì‡ÒÚËÎ‡ ÔÓÎÓ‚, Ú‡Í Ë ‰Îfl 
Ó·ÎËˆÓ‚ÍË ÒÚÂÌ.

SISTEMA COLORE FLORIM / Il prodotto è inserito nel grande siste-
ma di coordinazione colore del gruppo Florim, con oltre 180 colori 
combinabili tra loro.

FLORIM COLOR SYSTEM / These tiles belong to Florim’s great color 
matching system, with more than 180 colors for mixing and matching.

SYSTÈME COULEUR FLORIM / Le produit est inséré dans le grand sy-
stème d’assortiment de couleurs de Florim, avec plus de 180 couleurs 
pouvant être coordonnées entre elles.

FARBSYSTEM FLORIM / Das Produkt ist im großen Farbabstimmungs-
system von Florim mit mehr als 180 kombinierbaren Farben enthalten.

SISTEMA COLOR FLORIM / Este producto forma parte del gran sistema 
de combinación de colores de Florim, con más de 180 colores combi-
nables entre sí.

ñÇÖíéÇÄü ëàëíÖåÄ FLORIM / ùÚÓ ËÁ‰ÂÎËÂ ‚ÍÎ˛˜ÂÌÓ ‚ ·ÓÎ¸¯Û˛ 
ÒËÒÚÂÏÛ ˆ‚ÂÚÓ‚ÓÈ ÍÓÓ‰ËÌ‡ˆËË „ÛÔÔ˚ Florim, ‚ ÍÓÚÓÛ˛ ‚ıÓ‰flÚ 
·ÓÎÂÂ 180 ˆ‚ÂÚÓ‚, ÒÓ˜ÂÚ‡˛˘ËıÒfl ‰Û„ Ò ‰Û„ÓÏ.

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA / Grado di variazione nella tonalità 
e/o nel colore tra i vari pezzi del prodotto posato: minimo V1, massimo V4.

DEGREE OF COLOUR CHANGE / Degree of variation in the shade and/or in 
the colour between the various parts of the laid product: minimum V1, maxi-
mum V4.

DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE / Degré de variation à la nuance et/
ou de la couleur entre les diverses parties du produit étendu : minimum V1, 
maximum V4.

GRAD DER FARBABWEICHUNG / Grad Veränderung im Farbton und/oder der 
Farbe zwischen den verschiedenen Teilen des gelegten Produktes: Minimum 
V1, Maximum V4.

GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA  / Grado de variación en la cortina y/o 
en el color entre las varias partes del producto puesto: mínimo V1, máximo V4.

ëÚÂÔÂÌ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl ÚÓÌ‡Î Ë/ËÎË ˆ‚ÂÚ‡ ÏÂÊ‰Û ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË ËÁ‰ÂÎËflÏË 
ÛÎÓÊÂÌÌÓÈ ÔÓ‰ÛÍˆËË: ÏËÌËÏÛÏ V1, Ï‡ÍÒËÏÛÏ V4.

V1 - LOW
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade and texture varia-
tion.
Attainable in naturally fired clay products.
Produit monochromatique.
Einfarbiges produkt.Producto monocromático.
éÑçéñÇÖíçÄü èêéÑìäñàü.

V2 - MODERATE
Prodotto con leggera variazione cromatica.
Light to moderate shade and texture variation 
within each carton.
Produit à légere variation chromatique.
Produkt mit leichter farbnuance.
Producto con una pequeña variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V3 - HIGH
Prodotto con marcata variazione cromatica.
High shade texture variation within each carton.
Produit à variation chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter farbnuance.
Producto con evidente variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

V4 - RANDOM
Prodotto con forte variazione cromatica.
Very high shade and texture variation within 
each carton.
Produit à forte variation chromatique.
Produkt mit starker farbnuance.
Producto con fuerte variación cromatica.
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà 
àáåÖçÖçàüåà.

SHADE
VARIATION

V1 - LOW

SHADE
VARIATION

V3 - HIGH

WHITE / BLACK
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NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

B&W_MARBLE/PRODUCTCOLOURS
WHITE

HIGH-GLOSSY / SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü
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B&W_MARBLE/PRODUCTCOLOURS
BLACK

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

HIGH-GLOSSY / SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü



B&W_MARBLE/PRODUCTCOLOURS
WAVE

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

HIGH-GLOSSY / SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü

48



B&W_MARBLE/PRODUCTCOLOURS
FRAGMENT

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

HIGH-GLOSSY / SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü

49



B&W_MARBLE/PRODUCTCOLOURS
BREACH

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

HIGH-GLOSSY / SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü
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B&W_MARBLE/PRODUCTCOLOURS
FLOW

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

HIGH-GLOSSY / SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü
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B&W_MARBLE/PRODUCTCOLOURS
PEBBLE

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

HIGH-GLOSSY / SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü
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B&W_MARBLE/PRODUCTCOLOURS
FALL

NATURALE / SQUADRATO / R9
MATTE / SQUARED / R9
NATUREL / EQUARRI / R9
MATT / VIERKANTIG / R9
MATE / ESCUADRADO / R9
çÄíìêÄãúçÄü / äÄãàÅêéÇÄççÄü / R9

HIGH-GLOSSY / SQUADRATO
SQUARED
EQUARRI
VIERKANTIG
ESCUADRADO
äÄãàÅêéÇÄççÄü
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B&W_MARBLE/PRODUCTCODES/SPECIALPIECES
GRES FINE PORCELLANATO / FINE PORCELAIN STONEWARE / GRÈS CÉRAME FIN
FEINSTEINZEUG - KOLLEKTIONEN / GRES PORCELÁNICO FINO / Ù‡ÙÓÓ‚Ó„Ó ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ‡

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

60x120
235/8”x471/4”

80x80
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x60
235/8”x235/8”

30x60
114/5”x235/8”

Superfici / Surfaces
Surfaces / Oberflächen
Superficies / èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

NATURALE / MATTE / MAT
MATT / MATE / çÄíìêÄãúçÄü R9

HIGH-GLOSSY

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  2/5”

WHITE 755567 765313 765317 755473 754462 755569 765315 765319 755475 754464

BREACH 766401 766381 766410 766598 766587 766402 766387 766415 766603 766593

WAVE 766391 766377 766394 766483 766418 766392 766382 766395 766484 766482

PEBBLE 766404 766383 766411 766599 766589 766403 766388 766416 766604 766594

FRAGMENT 766399 766379 766409 766597 766581 766398 766384 766414 766602 766592

FALL 766408 766386 766413 766601 766591 766407 766390 766418 766606 766596

FLOW 766406 766385 766412 766600 766590 766405 766389 766417 766605 766595

BLACK 755566 765314 765318 755474  754463 755568 765316 765320 755476 754465

30x30
114/5”x114/5”

mosaico
3x3

21x40
81/4”x153/4”

modulo
listello sfalsato

30x30
114/5”x114/5”

mosaico
3x3

21x40
81/4”x153/4”

modulo
listello sfalsato

4,6x60
14/5”x235/8”

battiscopa

4,6x60
13/4”x235/8”

battiscopa

33x120x3
13”x471/4”x11/6”
angolo gradino DX

33x120x3
13”x471/4”x11/6”

gradino

33x120x3
13”x471/4”x11/6”
angolo gradino SX

Superfici / Surfaces
Surfaces / Oberflächen
Superficies / èÓ‚ÂıÌÓÒÚË

NATURALE / MATTE
MAT / MATT

MATE / çÄíìêÄãúçÄü
HIGH-GLOSSY HIGH-GLOSSY

NATURALE / MATTE
MAT / MATT

MATE / çÄíìêÄãúçÄü

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 10 mm  2/5”

WHITE 767385 767401 767376 767393 756611 756613 767430 767422 767438

BREACH 767389 767405 767380 767397 767411 767417 767434 767426 767442

WAVE 767387 767403 767378 767395 767409 767415 767432 767424 767440

PEBBLE 767390 767406 767381 767398 767412 767418 767435 767427 767443

FRAGMENT 767388 767404 767379 767396 767410 767416 767433 767425 767441

FALL 767392 767408 767384 767400 767414 767421 767437 767429 767445

FLOW 767391 767407 767383 767399 767413 767420 767436 767428 767444

BLACK 767386 767402 767377  767394 756612 756614 767431 767423 767439

160x320
63”x126”

120x280
471/4”x1101/4”

120x240
471/4”x941/2”

120x120
471/4”x471/4”

60x120
235/8”x471/4”

DECOR 60x120
235/8”x471/4”

30x30
114/5”x114/5”

mosaico
tessere 7,5x7,5

30x30
114/5”x114/5”

muretto
tessere 7,5x15

30x30
114/5”x114/5”

mosaico
tessere 1,5x3

4,6x80
13/4”x311/2”

battiscopa

Spessore / Thickness / Epaisseur
Dicke / Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡ # 6 mm  1/4”

WHITE NATURALE / MATTE R9 751164 765518 751165 751167 751166 7511 92 751196 751200 751204

767918

BREACH NATURALE / MATTE R9 765497 765521 765539 765566 765586 767454 767466 767478 767490

WAVE NATURALE / MATTE R9 765493 765519 765537 765563 765584 767452 767464 767476 767488

PEBBLE NATURALE / MATTE R9 765498 765522 765540 765568 765587 767455 767467 767479 767491 

FRAGMENT NATURALE / MATTE R9 765496 765520 765538 765564 765585 767453 767465 767477 767489

FALL NATURALE / MATTE R9 765500 765524 765542 765571  765589 767457 767469 767481 767493

FLOW NATURALE / MATTE R9 765499 765523 765541 765570 765588 767456 767468 767480 767492

BLACK NATURALE / MATTE R9 751178 765515 751179 751181 751180 751193 751197 751201 751205

WHITE HIGH-GLOSSY 751171 765527 751172 751174 751173 751194 751198 751202 751206

BREACH HIGH-GLOSSY 765503 765533 765545 765575 765596 767448 767460 767472 767484

WAVE HIGH-GLOSSY 765501 765529 765543 765573 765593 767446 767458 767470 767482

PEBBLE HIGH-GLOSSY 765504 765534 765546 765577 765599 767449 767461 767473 767485

FRAGMENT HIGH-GLOSSY 765502 765531 765544 765574 765595 767447 767459 767471 767483

FALL HIGH-GLOSSY 765506 765536 765548 765579 765602 767451 767463 767475 767487

FLOW HIGH-GLOSSY 765505 765535 765547 765578 765600 767450 767462 767474 767486

BLACK HIGH-GLOSSY 751185 765525 751186 751188 751187 751195 751199 751203 751207

In relazione alle differenti tecnologie produttive l’accostamento di prodotti con spessori diversi potrebbe presentare delle disomogeneità, se ne sconsiglia pertanto l’abbinamento./ Due to the 
different production technologies, contiguous installation of products with different thickness may give a non-homogeneous result. For this reason we do not recommend this option. / Vu que différentes techno-
logies de production sont utilisées avec des épaisseurs différentes, des problèmes d’homogénéité pourraient se présenter, il est donc déconseillé de les poser ensemble. / Wegen unterschiedlicher Produktion-
stechnologien können die Fliesen mit verschiedenen Materialstärken optische Differenzen aufweisen. Von einem direkten Aneinanderlegen wird deshalb abgeraten. / Dadas las diferentes tecnologías productivas, 
la combinación de productos de diferentes espesores podría dar lugar a heterogeneidad, por lo que se desaconseja mezclarlas.  / В связи с различием в технологиях производства, сочетание продукции 
разной толщины иногда может представлять неоднородность материала. Такие сочетания следует избегать.
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FLORIM 001

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb ≤ 0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.florim.com
Please refer to our web site www.florim.com for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.florim.com
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.florim.com
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.florim.com

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.florim.com

FLORIM Ceramiche S.p.A SB. a socio unico
Via Canaletto, 24 - 41042  Fiorano Modenese (MO) - Italia
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FLORIM 003

EN 14411:2012

Dry-pressed ceramic tiles, with water absorption Eb ≤ 0,5 %,
for internal and external walls and floorings

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.florim.com
Please refer to our web site www.florim.com for technical information related to CE labeling

Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.florim.com
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.florim.com
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.florim.com

àçîéêåäñàü èé íöï. ñäççõå, éíçéëüôàåëü ä åäêäàêéçäö “CE” èêàçöñöçä çä ëäâíö www.florim.com

Sistema di gestione della Qualità:
Certificato n°. 50 100 1271

Sistema di gestione dell’Ambiente:
Certificato n°. 50 100 100 74

Sistema di gestione della Salute e Sicurezza dei lavoratori:
Certificato n°. 50 100 13825

Sistema di gestione dell’Energia:
Certificato n°. 50 100 13545

Certificazione obbligatoria per l’esportazione in Cina
Certification mandatory for export to China

Certification obligatoire pour l’exportation en Chine
Für den Export nach China obligatorische Zertifizierung

Certificación obligatoria para la exportación a China
é·flÁ‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÚËÙËÍ‡ˆËfl ‰Îfl ˝ÍÒÔÓÚ‡ ‚ äËÚ‡È

COSA SIGNIFICA ESSERE B CORP?

Ci siamo misurati con i più alti standard di 
performance sociale e ambientale e dopo un lungo e 
rigoroso processo di verifica siamo diventati B Corp.

Le aziende che riescono a ottenere questa certificazione 
sono le più evolute al mondo in termini di impatto 
positivo sia sociale che ambientale.

Costituiscono un movimento globale di ‘Purpose Driven 
Businesses’ che ha l’obiettivo di diffondere un nuovo 
paradigma economico, che vede le imprese come 
protagoniste nel rigenerare la società.

NON 
PROFIT

Ha un impatto
positivo sulle

persone e l’ambiente
Has a positive 

impact on people 
and the environment

FOR
PROFIT

Ricerca
il profitto

Seeks profit Ricerca il profitto e ha un impatto 
positivo sulle persone e l’ambiente

Seeks profit and has a positive impact on 
people and the environment

È CERTIFICATA 
B CORP
FLORIM IS 
B CORP 
CERTIFIED

WHAT DOES IT MEAN TO BE B CORP?

We vied with the highest social and environmental 
performance standards, and after a long and 
scrupulous verification process, we became B Corp.

Companies that succeed in obtaining this certification are 
the most evolved in the world in terms of their positive 
social and environmental impact.

They constitute a global movement of ‘Purpose Driven 
Businesses’ whose aim is to diffuse a new economic 
paradigm, whereby companies are the drivers 
of social regeneration.

Guarda il video “Essere sostenibili è una scelta quotidiana”
con i volti di alcune delle “persone Florim” che ogni giorno 
contribuiscono a rendere l’azienda sempre più responsabile.
Watch the video “Being sustainable is a daily choice” with the faces 
of some of the “Florim people” who contribute to making the company 
even more responsible, every day.

Guardiamo al business come una forza 
positiva in grado di generare profitto 
e allo stesso tempo creare un impatto 
virtuoso sulle persone e sull’ambiente. 
Da sempre.

Le nostre scelte, giorno dopo giorno, 
ci hanno portato a migliorare 
il nostro modo di fare impresa.

We conceive the business as a positive force 
able to generate profits and at the same time 
create a virtuous impact on people and 
the environment. Since forever.

Our choices, day after day, have led us 
to improve our way of doing business.
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Florim Ceramiche S.p.A. SB 
Via Canaletto, 24 /41042 Fiorano Modenese (MO) / T. +39 0536 840111 / F. +39 0536 844750 / florim.com




